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BGS 3379 
Enrouleur de câble automatique 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
Tensión nominal: 230 voltios 
Ampacité (avec le câble enroulé): máx. 4.3 amperios 
Ampacité (avec le câble déroulé): máx. 13 amperios 
Potencia (avec le câble enroulé): máx. 1000 vatios 
Potencia (avec le câble déroulé): máx. 3000 vatios 
Número de enchufes: 1 
Grado de protección: IP 34 
Clase de protección: 1 
Longitud del câble d'extension: 15 m 
Longitud del ligne de connexion: 1 m 
Sección transversal del cable: 3x 1.5 mm² 
Temperatura de almacenamiento: -30°C a 50°C 
Peso sin embalaje: aprox. 5.2 kg 
Dimensiones: anchura 280 mm 

profundidad 167 mm 
altura 298 mm 

ATTENTION
Lisez attentivement toutes les consignes de sécurité et instructions avant d’utiliser le produit et gardez 
toujours les instructions à proximité immédiate du site d’utilisation du produit. Conservez ce mode 
d’emploi en tant que référence ultérieure et si vous confiez ce produit à des tiers, remettez-les 
également le mode d’emploi. 

UTILISATION PRÉVUE
Le produit sert de câble d’extension pour les appareils électriques de 230 V. La puissance de 
connexion maximale admissible ne doit pas dépasser 3000 W avec le câble entièrement déroulé et 
1000 W à l’état enroulé. N'utilisez le produit qu'aux fins pour lesquelles il a été conçu. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
Ne pas respecter les consignes de sécurité ou les instructions peut entraîner des décharges 
électriques, des incendies et de graves blessures. 
• N’utilisez jamais cet outil pneumatique dans des espaces à risque d’explosion.
• N’utilisez jamais le produit dans des atmosphères agressives.
• N’utilisez pas le produit avec les mains humides ou mouillées.
• N’immergez jamais le produit dans l’eau.
• Ne placez pas le produit sur des surfaces mouillées ou inondées.
• Ce produit n’est pas un jouet. Maintenez à l’écart les enfants et les animaux.
• N’utilisez le produit que sous supervision.
• Vérifiez que le produit n’a pas été endommagé avant toute utilisation. N’utilisez pas le produit

s’il est endommagé.
• Un cordon d’alimentation défectueux doit être remplacé par le fabricant, le service clientèle ou

un électricien
• N’utilisez jamais le produit en cas d’endommagement des câbles électriques ou de la connexion

secteur !
• Ne branchez la fiche secteur que dans une prise secteur correctement sécurisée et mise à la

terre.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
• Débranchez le cordon d’alimentation de la prise de courant avant d’effectuer un quelconque 

travail d’entretien, de maintenance ou de réparation sur le produit. 
• Ne tirez que sur la fiche secteur, jamais sur le câble, lorsque vous débranchez le produit de la 

prise secteur 
• Un cordon d’alimentation défectueux représente un grave risque pour la santé ! 
• Respectez les conditions de stockage et de fonctionnement. 
• N’exposez jamais le produit à une chaleur élevée ou à la lumière directe du soleil. 
• Ne retirez aucun signe de sécurité, autocollant ou étiquette du produit. Conservez tous les 

panneaux de sécurité, autocollants et étiquettes dans un état lisible. 
• Toute utilisation ou application du produit autre que celles spécifiées dans ce manuel est 

interdite. Ne pas respecter ces consignes entraînera l’annulation de tous les droits de 
revendication de garantie. 

• Le produit ne doit pas être utilisé par des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et/ou de connaissances. 

• N’apportez aucune modification au produit. 

 
SYMBOLES 
Remarque : Ne retirez aucun signe de sécurité, autocollant ou étiquette du produit. 
Conservez tous les panneaux de sécurité, autocollants et étiquettes dans un état lisible. 
Les avertissements de sécurité suivants sont apposés sur le produit / emballage: 

 
Symbole Signification  Symbole Signification 

 

 
 

La puissance de connexion 
maximale 
avec le câble enroulé, ne doit 
pas dépasser les 1000 W 

 
 

 

 
 

Satisfait aux exigences 
de la classe de protection IP 34 

 
 

 
 
 

La puissance de connexion 
maximale 
avec le câble déroulé, ne doit 
pas dépasser les 3000 W 

 
 

 

 
 

Convient pour les réseaux 
électriques 
d’un maximum de 230 V 

 

 
 

Classe de protection I  
Équipé d’un conducteur de terre  

 

 
 

Type de câble H05VV-F 
pour utilisation en intérieur 
Section transversale : 3G 1,5 mm² 

 

 
 

Longueur du câble en mètres  

 

 
 

Lire les instructions d’utilisation 
avant utilisation 

 
DESCRIPTION 
Le tambour de câble a une rallonge de 15 mètres et un ligne de connexion de 1 mètre.  
Il est équipé de quatre prises à contact de terre, qui satisfont aux exigences de la classe de protection 
IP 34. Un disjoncteur thermique intégré dans l’enrouleur assure une sécurité supplémentaire 
 
 
 
 
 
 

15 m 
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ILLUSTRATION 
1 Support de montage 
2 Vis de montage 
3 Ligne de connexion 1 m 
4 Prise mâle 
5 Enrouleur de câble 
6 Arrêt de câble 
7 Câble a rallonge 15 m 
8 Prises à contact de terre 
9 Disjoncteur thermique 
10 Voyant lumineux vert, s'allume lorsque 

la protection thermique n'est pas activée 
11 Voyant lumineux rouge, s'allume lorsque 

la protection thermique est activée  
 
INSTALLATION 
Cet enrouleur de câble peut être fixé sur des 
colonnes ou des murs en béton, ou sur des 
structures en acier. 
1. Retirez l’appareil avec ses accessoires de 

l’emballage. 
2. Sélectionnez un endroit approprié, à 

proximité d’une source de courant. 
3. Utilisez l’étrier de support comme gabarit 

pour marquer la position des chevilles et 
percez deux trous aux positions marquées. 

4. Fixez l’étrier à l’endroit sélectionné à l’aide 
de deux vis.  

 
OPÉRATION 
 
Raccordement de l’enrouleur de câble 
1. Déroulez le câble à la longueur souhaitée pour faire fonctionner les consommateurs avec une 

puissance totale de jusqu’à 1000 W. 
2. Déroulez complètement le câble pour faire fonctionner les consommateurs avec une puissance 

totale supérieure à 1000 W et jusqu’à 3000 W. 
3. Évitez de créer des risques de trébuchement lorsque vous déroulez le câble. 
4. Ne branchez la fiche secteur que dans une prise secteur correctement sécurisée et mise à la 

terre. 
5. Vérifiez que l’appareil consommateur est éteint, puis branchez la fiche d’alimentation cet appareil 

dans la prise à contact de terre de l’enrouleur de câble. 
 
Dérouler 
Tirez sur le câble jusqu’à la longueur souhaitée, puis relâchez le câble sur une petite longueur, 
jusqu’à ce qu’un son « tac-tac » soit entendu. 
 
Enrouler 
1. Déverrouillez l’enrouleur de câble en tirant une nouvelle fois sur le câble, puis laissez-le 

s’enrouler graduellement dans l’enrouleur. 
2. Retenez toujours l’extrémité du câble lorsque vous l’enroulez. 
3. Débranchez le dispositif de la source de courant. 

 
Dépannage 
S’il y a un problème avec l’enroulement ou le déroulement à cause du loquet, sortez le câble sur une 
distance supérieure ou laissez-le s’enrouler complètement dans le corps de l’enrouleur, puis 
réessayez. 
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Disjoncteur thermique 
L’enrouleur de câble est équipé d’un disjoncteur thermique qui interrompt le circuit en cas de 
surchauffe. Le disjoncteur thermique peut être déclenché si le câble n’a pas été complètement 
déroulé ou si la puissance nominale maximale de l’appareil consommateur est trop élevée. 
Si le disjoncteur thermique a été déclenché, procédez comme suit : 
1. Débranchez la fiche à contact de terre (4) du produit de la prise secteur à contact de terre. 
2. Débranchez l’appareil consommateur de la prise à contact de terre (8) du produit. 
3. Déroulez le câble sur toute sa longueur. 
4. Laissez le câble refroidir complètement. 
5. Appuyez sur le disjoncteur thermique (9). 
6. Après refroidissement du câble, le produit peut être réutilisé. 
 
Défauts / dysfonctionnements 
En cas de dysfonctionnements fonctionnels, veuillez vérifier les points suivants : 
• Vérifiez que le câble n’est pas endommagé. 
• La fiche secteur est-elle branchée dans une prise correctement protégée et mise à la terre ? 
• Le disjoncteur thermique est-il déclenché ? 

Réinitialisez le disjoncteur thermique comme décrit ci-dessus. 
 
STOCKAGE 
Si vous stockez le produit de manière incorrecte, le produit peut être endommagé. 
Respectez les conditions de stockage suivantes lorsque le produit n'est pas utilisé: 
1. Stockez le produit au sec et à l'abri du gel et de la chaleur. 
2. Stockez le produit dans un endroit protégé de la poussière et de la lumière directe du soleil. 
3. Si nécessaire, stockez le produit dans un boîtier qui protège contre la pénétration de poussière. 
4. La température de stockage correspond à la plage spécifiée dans le chapitre  

"DONNÉES TECHNIQUES" 
 
NETTOYAGE 
• Avertissement de tension électrique. Débranchez le cordon d’alimentation de la prise secteur en 

tirant sur la fiche mâle, pas sur le câble. 
• Nettoyez le produit à l’aide d’un tissu sec, doux et non pelucheux. Assurez-vous qu’aucune 

humidité ne pénètre dans le boîtier. 
• Assurez-vous qu’aucune humidité ne peut entrer en contact avec les composants électriques.  
• N’utilisez pas de détergents agressifs tels que des pulvérisateurs de nettoyage, des solvants, des 

nettoyants alcoolisés ou des abrasifs pour humidifier le tissu de nettoyage. 
• Frottez le produit après le nettoyage pour le sécher. 

 
PROTECTION ENVIRONNEMENTALE 
Triez les matériaux pour les recycler au lieu de les jeter. Tous les outils, accessoires 
et emballages doivent être triés, déposés à un centre de recyclage et éliminés de 
manière écologique. 

 

 
 
MISE AU REBUT 
À la fin de sa vie utile, éliminez ce produit d’après les directives de la CE relatives aux 
déchets d’appareils électriques et électroniques. Contactez vos autorités locales pour obtenir 
des informations à propos des possibilités de recyclage de votre localité ou remettez le 
produit à BGS technic KG ou à votre fournisseur d’appareils électriques. 
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG          
EC DECLARATION OF CONFORMITY 
DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE
DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes:
We declare that the following designated product:
Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit:
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto:

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
complies with the requirements of the:
est en conformité avec les réglementations ci-dessous:
esta conforme a las normas:

Angewandte Normen:

Norme appliquée:
Normas aplicadas:

                                                           ppa.
 Frank Schottke, Prokurist

 
BGS technic KG, Bandwirkerstrasse 3, D-42929 Wermelskirchen 

Wermelskirchen, den 

Automatische Kabeltrommel | 50 m | 1,5 mm² (Art.: 3379) 
Automatic Cable Reel 
Touret de Câble automatique 
Bombina de Cable automático

Low Voltage Directive 2014/35/EU

EN 61242:1997+A1:2008+A2:2016+A13:2017+EK1 
589-14:2014 
DIN VDE 0620-2-1:2016+A1:2017+EK1 510-11:2011 
DIN VDE 0620-1:2016+A1:2017 
Certificate No.: 2019-03-06 to 2019-04-22 / ODL-186 
Test Report: 0180104351e 001

07.08.2020
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